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1. Chris - tus is mijn Heer, mijn he - mel - se Heer! Met heel mijn
2. Chris - tus is mijn Heer, zijn naam is groot! Als mens werd
3. Chris - tus is mijn Heer, Hij is mijn God! Ge - wil - lig
4. Chris - tus is mijn Heer die voor mij pleit, Hij maakt mijn
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hart zing ’k Hem ter eer; ver - hef in lof en
Hij het le - vens - brood om al - le vol - ken,
volg ik zijn ge - bod. Ik buig mij voor zijn
dro - men werk’ - lijk - heid; en als ’k vol - hard, in
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dank mijn stem, met gro - te vreugd be - lijd ik Hem.
soms ver - hard, te red - den uit hun zond’ en smart.
aan - ge - zicht, voor Hem, de Bron van ’t le - vens licht.
leed en pijn, spreekt Hij: ‘Eens zult gij ko - ning zijn.’
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Chris - tus is mijn Heer, Hij is de Zoon, op aar - de
Chris - tus is mijn Heer die im - mer leeft; kreeg al - les
Chris - tus is mijn Heer, Hij maakt mij vrij, uit Sa - tans
Chris - tus is mijn Heer; wat ook ge - schiedt, ik win de
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maak - te Hij zijn woon; ge - nas de zie - ken,
wat de Va - der heeft. ‘Kom, volg Mij na,’ spoort
greep ver - lost Hij mij; en eens zal ik voor
prijs die Hij ons biedt als Hij op aar - de
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sloeg de dood, zijn heil’ - ge naam zij steeds ge - loofd.
Hij ons aan, ‘dat waar Ik ben ook gij zult gaan.’
im - mer - meer bij Hem zijn in zijn heil’ - ge sfeer.
we - der - keert en heel het mens-dom dan re - geert.
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1. Ik weet dat mijn Ver - los- ser leeft, her - re - zen Hei- -land, Zo ne Gods,
2. Hij leeft, de Bron van mijn ge- loof, de Hoop van ie - der mens op aard’,
3. O, schenkmij toch uw goe-de Geest, uw vre - de, die van angst be-vrijdt,
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Ver win-naar,- bo - ven pijn -en dood, mijn Ko ning, Lei - der en mijn Rots.
het Ba - ken naar een be- ter oord, het Licht waar-door de doods-nacht klaart.
de kracht op’t smal-le pad te gaan dat voert naar eeuw’-ge za - lig - heid.
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Mijn Verlosser leeft
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